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CTPATEIMH Y TAKTUKH B IIOJATAYECKOM JIJUCKYPCE (HA MATEPHAJIE BBICTYIUIEHUM B. OBAMBbI)

AHHOTANIMSL. B cmamve paccmampusaromes cmpameuit U makmuky NOIUMUYECKo20 OUCKypca Ha Mamepuane MexicoyHapoOHbIX
svicmynaenuil 44-eo0 npesuoenma CLUA bapaxa Obamul (sbicmynnenust Ha 68-ii, 69-ii u 70-i ceccusx I'enepanvroii Accambnreu OOH, obpa-
wenue k Konepeccy CLLIA 2015 200a). B cmamve npugoosimcs pe3yibmamsl UCCAe008aHUL POCCULCKUX U 3aPYOEANCHBIX TUHSBUCNIO8 6 cihepe
U3VUeHUs, KOMMYHUKAMUBHBIX CINpamezuii U Makmux, a makoice ux pasmunvix kiaccuguxayui. 1100 kommynukamugHol cmpamezueii no-
HUMAEMCs. KOMMYHUKAMUBHAS MAKPOUHIMEHYUs, KOMOopas 00ycioeiusaem peuesoe nogedenue KoMmyHukauma. Kommynukamusnas maxmu-
Ka onpeodenaemcs Kak UHMeHyus, KOmopas oemepmMuHupyem KOHKDEenmHblil peyegoll akm 6 COOMEencmeull ¢ npomeKaiouell peuesoi cumya-
yueil. B cmamve ommeuaemcs, umo nonumuyeckuii OUCKYPC NOIUMUYECKO20 OesAmes 8 60npocax 6HeutHell NOIUMUKY OMaUIaemcs mexHo-
no2uzayuel u yuemom onpeoeneHHol 3a0aHHOl NPoSPAMMOl Kypca 6HeuwHell NOUMUKY 2ocy0apemed, a He cyObeKmueHbIX cmpameuil
noaumuka. Ananus cmpamezuil U MaKMuk HA KOHKPEMHOM Mamepuaine noKasdai, 4mo npooeMOHCMpPUpOSarHbl NOOX00 € UCNOIb308AHUEM
mpex OCHOBHbIX cmpame2uti (cmpamezus Ha NOHUdICEHUe, CMPame2is Ha NOGbIUEHIe U CIPAme2us MeampaibHOCHu), 8 Kadicool U3 Komo-
PbIX 8bl0esiemcs PO MaKmuK, Modcem Obims YCneuHo npuMeHeH 015 UCCIe008aHUs NOTUMUYECKO20 OUCKYPCA.
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Llenbio peueBon OeATenbHOCTU sBRsSieTCA ap. CnepoBaTtenbHO, HECMOTPS Ha TO, YTO aB-
peanu3aunsi COGCTBEHHbBIX MHTEHLMM U OOCTU- TOPOM [MCKypca SBNSAETCHA HernocpeacTBEeHHO
XeHue nepriokyTuBHOro acpdekra ot KOMMYHK- caM MOMUTUK, TEKCTbl ero oduumnanbHbIX Bbl-
KaTMBHOIO B3aMMOOENCTBUS C agpecaTamu. CTYNMeHu noaroTaBnMBalOTCA OaHHbIMWU Che-
MaBHbIM MOTMBOM MONMUTUYECKOrO AMCKypca unanuctamm (€CTeCTBEHHO, C Y4ETOM MOMUTU-
aBnseTcsa yoexaeHvne n nobyxaeHve agpecaTa YeCKUxX B3rNs40B, NO3WUMKA 3TOr0 MOMMTUKA U
K OEWCTBMIO, B KOTOPOM 3aMHTEPECOBaH agpe- NONUTUYECKON CuUTyauuu rocygapctBa B Le-
caHT-nonutuk [dembsHkoB 2002: 32]. [aHHbIN fIoM), U3 Yero MOXHO caenaTb BblBOA, YTO, KO-
akT TpebyeT OT roBOpsLLEro UCMONb30BaHUS roa uccrnegyeTcs nparmatmyeckas CocTaBng-
onpefeneHHoro nraHa peyeBOro MNoBeAeHUs. folas NonMTUYECKOro AUcKypca MmexayHapoa-
Takvm nnaHoMm Ans JOCTUXKEHUS NoCTaBNeHHOMN HOroO MOMWUTMKa, paccMaTpuBalOTCA He ero
Lenu NpMHATO HOMUHUPOBATL CTpaTervio, a uH- CyOBEKTMBHbIE CTpaTerMu, a ckopee nonuMTuye-
CTPYMEHTOM €€ OCYLLECTBIEHUS — TaKTUKY. CKMe TEeXHOMOorMu ero KomaHabl U npasBuTerb-

TepMuHbl «cTpaTernsi» U «TakTuka» obbly- CTBa rocygapcrBa.

HO paccMaTpuBalT B3aMMOCBA3aHHO, TaK Kak WccnenoBaHus, NOCBsILLEHHbIE CTpaTernsam
BOMmoLweHne crpatermm 6e3 KOHKPETHbIX «Lia- N TaKTMKaMm, 4acTo ObiINn CBA3aHbl C UX Krac-
roB» (TakTWK) HEBO3MOXHO, TaK e Kak Heobxo- cudmkaumen n obobleHnem. Tak, Hanpumep,
avMa eguHas HanpasfeHHOCTb NPOU3BOAMMbIX Y. lapcoH, aHanuanpysa cnocobbl peyeBoro
TakTUK. KOMMYHUKaTUBHOW cTpaTernen asndaet- BO34eNCTBUS, NpuLLEn K BbIBOAY, YTO UX MOXHO
€Sl KOMMYHUKATUBHAA MakpOUHTEHLMSA, koTopasi CBECTM K OBYM OCHOBHbIM KOFHWUTMBHbIM CTpa-
obycrnoBnuBaeT pevyeBoe NoBegeHNEe KOMMYHU- TEMMAM: MHTEHCMUKaUMWU/yCUNeHnsa (akueHTu-
KaHTa, a KOMMYHUKaTMBHAA TaKTUKa — WHTEH- poBaHMe Ha YyXXUX HeJocTaTkax U CBOUX OOCTO-
uus, obycrnaBnmBaoLLAas KOHKPETHbIA pevyeBOn WHCTBax) U NpeyMeHbLUEHUS/MOHWKXEeHNs (crna-
aKkT B COOTBETCTBUM C NpoTeKkaloLen cutyaumm XMBaHWE CBOWX HEOOCTaTKOB W MPUHMXEHWE
[YepHsBckasa 2006: 45—46]. YyXXUX [ocTouHCTB) [Larson 1995: 15—22].

C OpyrM CUHOHUMUYHBLIM TEPMWHOM, «TEX- PaspabaTtbiBast gaHHbIA BONPOC NPUMEHUTENb-
HomorMm», cTpaTterMs pasnuyaeTcs B obnactu HO K nonutnyeckomy auckypcy, T. A. BaH [elik
pedepeHLMn: UCNONb30BaHNE MOHATUSA «CTpaTe- Nno TakoMy >xe MpUHUMNY BblAENAET OBEe OCHOB-
rsi» nNpeanoyTuTensHee, korga pedvbs uaet ob Hble CTpaTerMu: NosIOKMTENbHOW CamMOnpe3eH-
OTAENbLHOM YeroBeke Kak cBOOOOHOM cyObekTe TauMm M HeraTMBHOW penpeseHTauLum OMMnoHeH-
OENCTBUSA, a «TEXHOMNorusa» — O rpynne nogemn, Ta [devik BaH 2013: 238—246].

OENCTBYIOLWEN B pamMKax XXeCTKO AeTepMUHUPO- B HOMeHknaType cTtpaternin NosiMTUYeCcKoro
BaHHOM cuctembl [[noTtHukoBa 2011: 12—18]. auckypca, npegnoxeHHon O. Jl. Muxaneson,
Mpn uccnegoBaHUM MOMUTUYECKOrO AUCKYpca cTpatermn, Ucnonb3yemble  MNONUTUYECKUMMU
KaXkgoro BMOHOrO MOMUTUYECKOro AesTenst Mbl JedarensiMn, BblOerneHbl MO CXOXUM napamerT-
OOMKHbI MPUHMMAaTb BO BHMMaHue TOT QoakT, pam u OenaTca Ha Tpu Tuna: cTpaTterust Ha no-
4YTO B €ero annapaTe paboTaeT Lenas koMaHaa HWXeHWe, cTpaTerus Ha noBblLIEeHWEe U cTpaTe-
CneunanncToB, TakKMX Kak  ChMYpanTepbl, rma TeatpanbHocTu [Muxanesa 2009: 57]. He-
UMUIDKMENKepbl,  crneuyuanuctel  no  PR- CMOTPST Ha YHMBEPCAsNbHOCTb MPUMEHEHUS
TEXHOMOrMaAM, Cekpetapu, MosMT-CoLMOoNon n NpeanoXeHHon Knaccudukaumm, BaXXHO OTMe-

© Ckynumosckas 1. A., 2017
106



Paspgen 2. Nonutnyeckas KOMMyHUKauus

TUTb, YTO [aHHble TaKTUKM BecbMa YMO3pu-
TenbHbl, NO3TOMY BO3MOXHO BbIABWXEHNE ApY-
rmx cTpaterMm n TakTUK U pacnpegeneHne mnx
no apyrum rpynnam. lNepBas ctparterus, Ha no-
HWXeHue (1), npumeHsieTca ANsS AvcKpeauTa-
UMM  NOMUTMYECKOrO0 MNPOTMBHMKA, CnefoBa-
TenbHO, TaKTUKW, WCMNOMb3yeMble B [AHHOW
cTpateruu, 3KCAAUUUTHO WU UMMAULUTHO
dopMUpPYIOT oTpuLiaTenbHOE MHEHVWE O npea-
MeTe KOMMYHUKaUWW U HanpasrfeHbl Ha To,
yTOObI AecTabunmanpoBaTb KOHKypeHTa. [aH-
Hasa cTpaTerns ocywecTBnseTca npu nomoLum
LIEeCTUN TaKTUK:

1.1. TakTnkKa «aHanua-,MmHyc"».

1.2. TakTnka 06BUHEHMS.

1.3. TakTka 6€3rmM4HOro 06BUHEHNSI.

1.4. TakTnka o6nmyeHus.

1.5. TakTuka ockopbneHus.

1.6. Taktuka yrposbl [Muxanesa 2009].

Cnepywowaa crpaterma  nonmMTU4ecKoro
AVCKYpCa, Ha MOBbIWEHNe (2), BblpaXaeT Xe-
naHve agpecaHTa BO3BbicUTb cebsi Hag npo-
TMBHMKOM, TEM CaMbIM NpuaaTtb OonbLUyO 3Ha-
YMMOCTb COBCTBEHHOMY cTaTycy. Peanuayetca
AaHHas cTpaTternst 6narogapsi UCMOMb30BaHMWIO
cnegyroLmnx TakTuK:

2.1. TakTuKa aHanu3-«nocy.

2.2. TakTuka npeseHTaumm.

2.3. Taktuka HesiBHOW camonpeseHTauum.
2.4. Taktuka camoonpaBgaHus.

2.5. TakTuka 0TBOAA KPUTUKN.

CrtpaTerua TeaTpanbHoCcTM (3) nonutude-
ckoro guckypca oopMmpyeTcs Ha OCHOBE y4eTa
roBopsiLLMM ayautopuu (agpecaTta-Habniogare-
n§), T. e. noteHunansHoro usbuparens. Mo mHe-
Huo E. W. Wewnran, TeaTpanbHOCTb nonuTude-
CKOro AmMckypca cBsidaHa C TeM, 4YTO Hapof (He-
npsMon agpecaTt AUCKypca) BOCMPUHUMAET Mo-
nuTnyeckne cobblTUA Kak Hekoe 3pernLiHoe
npeacTaBneHne, KOTOpPoe cneunanbHO AN He-
ro pasbirpbiBatot [Lenran 2000: 92]. OaHHas
cTpaTterus npeAcraBneHa OeBsATbI0 TaKTUKaMu:
3.1. TakTuka npeaynpexaeHus.

3.2. TakTrka nobyxaeHwus.

3.3. TakTuka Koonepauuu.

3.4. TakTuka paamexeBaHus.
3.5. TakTrka MHopMmnpoBaHUS.
3.6. TakTuka obellaHus.

3.7. TakTrka NporHo3npoBaHus.
3.8. TakTrKa NpoHM3nMpoBaHUS.
3.9. TakTmka npoBokauumu.

PaccmoTpym npyMeHeHne nepeymncrieHHbIX
BblLlEe CTpaTErMin U TakTUK Ha NpUMepe NoNnTKu-
yeckoro guckypca npesugeHta CLUA Bbapaka
Ob6ambl. 28 ceHTs6psa 2015 r. Ha 70-n ceccuu
eHepanbHo Accambnen OOH B. O6ama ro-
BOPUJT O MHOMMX MUPOBbLIX Npobrnemax, ocoboe
BHUMaHWe yaensas Kpusucy Ha bBnuwkHem Bo-
ctoke. [Npe3naeHT BbiCka3an CBOEe OTHOLLUEeHWe
K aenctemaM pykosoacTtsa Cupuu crnegyowimm
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ob6pasowm:

Assad reacted to peaceful protests by es-
calating repression and killing that, in turn,
created the environment for the current
strife. And so Assad and his allies cannot
simply pacify the broad majority of a popu-
lation who have been brutalized by chemical
weapons and indiscriminate bombing. Yes,
realism dictates that compromise will be re-
quired to end the fighting and ultimately stamp
out ISIL. But realism also requires a managed
transition away from Assad and to a new lead-
er, and an inclusive government that recognizes
there must be an end to this chaos so that the
Syrian people can begin to rebuild [American
Rhetoric]. — Acad omeemun Ha MUpPHbIE MPO-
mecmbi 3ckanayuel penpeccul u ybuticms,
4Ymo, 8 €80t o4Yepeldb, MOCAYXUO co30aHUem
ycnosul 0nsi HbiHewHel 80UHbI. Takum obpa-
30M, Acad u e20 COK3HUKU He 8 COCMOSIHUU
goccmaHosumb nopsi0ok cpedu 6onbwuHcmea
model, bykeanbHO 038epeswez20 om xumu4e-
CKO20 opyxusi u becriopssdoyHbIx 6bombapdupo-
80k. [a, peanuam Oukmyem KOMIPOMUCC, KO-
mopsbili npusbigaem 3akoH4YUmMb 60pbby U uc-
kopeHums WIAJ1 (opraHusauus 3anpelleHa B
P®. — pepn.). Ho peanusm makxe mpebyem
cMeHbl nudepa U ripasumesibcmea, Mpu3Haro-
WuUxX, 4Ymo 3MmoMy XaocCy HYXHO OI0XUMmb KO-
Heu 0nsi moao, Ymobbl cuputickuli Hapod moa
Hayamb Mymb K 80CCMaHOBIIEHUIO.

B naHHOM BbICKa3biBaHMM SIBHO MPOCEXM-
BaeTCd guckpeguTaums NoSIMTUYECKOro OMmno-
HeHTa Npu NMOMOLUU CTpaTerMn Ha MOHWKEHNE,
a UMEHHO TaKTUKU «aHanus-,MuHyc*» (1.1), ko-
Topasi npeacTaBnsieT cobor usobpaxeHve Ka-
KOW-Nnbo cuTyaumMm M ee y4acTHWKOB B Hera-
TMBHOM CBeTE.

B yacTtHocTM, oTpuuaTenbHbii obpas nonu-
TM4eckoro conepHuka (npasutenbctso Cupuu
BO rmaBe ¢ bawapom Acagom) cosgaeTcs npu
MOMOLLM UCMONb30BaHUS CNeayoLmX fekceMm:

— repression — the action of subduing some-
one or something by force [OWDLE];

— killing — an act of causing death, especially
deliberately [OWDLE];

— brutalize — to treat someone in
a cruel or violent way [LDCE];
— chemical weapon — a weapon that de-

pends for its effect on the release of toxic or
noxious chemicals [OWDLE];

— bombing — an act or instance of dropping
or detonating a bomb somewhere [OWDLE].

B cBoem obpaweHun k Konrpeccy CLUA
2015 r. npe3nageHT CLWA B. Obama caenan oc-
HOBHbIMW [Be CTpaTerMy nonuMTUYeckoro Amc-
Kypca: nepBasi — Ha NoBbllIEeHWNe, KOTOpas Bbl-
paxaeT CTpeMIieH/e roBOPSALLEro BO3BbICUTb U
YBEMNMYUTb 3HAUYMMOCTb COBCTBEHHOro crartyca
npyv NOMOLLN TakTUKKM npeseHTauumn (2.2) koro-



Monutnyeckas nuHreucTuka. 1 (61)'2017

nmbo unu 4ero-nmbo B Kpacusom obpase; BTO-
pasi — cTpaTternsi TeaTpanbHOCTUX, HanpaBneH-
Hasi Ha NoTeHUManbHOro n3dbupartens u peanu-
3yemMasi npv MOMOLUM TaKTMKM Koomepauuu
(3.3), cornacHo KoTopou roBopsiLui obpalla-
eTCcsl K KaXaoMy afpecaTy U B3bIBAET K BaXKHbIM
ans cebsa LeHHoCTAM.

Tonight, after a breakthrough year for
America, our economy is growing and creat-
ing jobs at the fastest pace since 1999. Our
unemployment rate is now lower than it was
before the financial crisis. More of our kids
are graduating than ever before; more of our
people are insured than ever before; we are
as free from the grip of foreign oil as we’ve
been in almost 30 years. Tonight, for the first
time since 9/11, our combat mission in Af-
ghanistan is over. Six years ago, nearly
180,000 American troops served in Iraq and
Afghanistan. Today, fewer than 15,000 re-
main. And we salute the courage and sacri-
fice of every man and woman in this 9/11
Generation who has served to keep us safe.
We are humbled and grateful for your ser-
vice [The Telegraph]. — 3mom 200 6bin ene-
yamnsarowum 0ns AMEpUKU, Hawa 3KOHOMUKa
pacmem u co3daem paboyue mecma 8 caMoMm
b6bicmpom memne ¢ 1999 2o0a. YposeHb 6e3-
pabomuubl 8 Hawel cmpaHe CHU3UCsS o
CpasHeHUIo ¢ e2o0 cocmosiHueM 00 ¢huHaHCco80-
20 Kpu3suca. Bce 6onbwe Hawux demel rony-
yaem ebicwee obpasosaHue; ece bornbwe
Hawux epaxdaH 3acmpaxoeaHbl, Yyem kKozda-
nubo; Mbl makxe 6onbwe He Haxodumcs 8 Ka-
bane us-3a umnopmHol Heghmu, 8 Komopou
6bi1u noumu 30 nem. Bnepebie nocne cobbi-
mud 11 ceHmsabpsi 2001eo0a Hawa b6oesas
muccuss 8 AgpeaHucmaHe 3aKkoH4YeHa. Lllecmb
niem Hasad noymu 180 000 amepuKkaHCKUX COsl-
Oam cnyxunu e MWVpake u AgheaHucmaHe.
Ha ce200HAWHUlU OeHb UX KOSIU4ECMB0 MEHb-
we 15 000. N mbI npugemcmeyem xpabpocmb
U XXEepMmEEHHOCMb Kax0020 MYXYUHbI U XXEH-
WUHbI rnokoneHusi 11 ceHmMsbps, Komopsbie
obepezanu Hac. Mbi npeknoHsemcsi u bnaz2o-
OapHbl 8aM 3a Cryxby.

MpuBnekaTenbHbIn  UMUOK  COOCTBEHHOWN
CTpaHbl co3gaeTtca bnarogapsa MCnonb3oBaHUIo
crnegylowmnx coveTaHUn JNEeKCUYECKUX €LUHWULL
economy is growing, creating jobs, unemploy-
ment rate is lower, kids are graduating, people
are insured, we are free from the grip of foreign
oil. CozgaHuio No3nTMBHOIrO obpasa Takke crno-
cobCTBYET peLleHne Bonpoca o BbiBoAe conaat
M3 onacHbIX PernoHoB: our combat mission in
Afghanistan is over n gp.

Mpu3biB K LEHHOCTAM MOTEHLMANbHOIo
anekTopaTa OCyLlecTBMAsieTCA Npuv  MOMOLLM
cnegylwmnx BbiCKasbiBaHun: we salute the
courage and sacrifice of every man and woman
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in this 9/11 Generation who has served to keep
us safe; we are humbled and grateful for your
service. A ynoTpebGrieHHble B 3TMX BbICKa3blBa-
HMSIX TeKceMbl co3galoT obpa3 MouTUTENbHO-
CTW/NPU3HATENBHOCTM 3a CIyXXeHWe CTpaHe, Cp.:

— salute — to salute a person or their achie-
vements means to publicly show or state your
admiration for them [CAED];

— courage —_the power or quality of dealing
with or facing danger, fear, pain, etc. [CAED];

— sacrifice — an act of giving up something
valued for the sake of something else regarded
as more important or worthy [OWDLE];

— served — perform duties or services for
(another person or an organization) [LDCE];

— be humbled — to be lower in condition,
rank, or position; abase [OWDLE];

— be grateful — to feel that you want to thank
someone because of something kind that they
have done [LDCE].

B TOM e BbICTYNNEeHUN NpUMEHeHbI OJHO-
BPEMEHHO OBE CTpaTernv nonmMTU4ecKoro auc-
Kypca — Ha NMOHWKEHNE 1 Ha MOBbILLEHNE:

Second, we are demonstrating the power
of American strength and diplomacy. We are
upholding the principle that bigger nations
can’t bully the small — by opposing Russian
aggression, supporting Ukraine’s democra-
cy, and reassuring our NATO allies. Last year,
as we were doing the hard work of imposing
sanctions along with our allies, some sug-
gested that Mr. Putin’s aggression was a
masterful display of strategy and strength.
Well, today, it is America that stands strong
and united with our allies, while Russia is
isolated, with its economy in tatters [The
Telegraph]. — Bo-8mopbix, Mbl deMOHCMpUpy-
emM eriacmb amepuKkaHCKoU cusbl u oOursoma-
muu. [lpomusocmosi pocculickol azpeccuu,
OKa3sbigasi oMo OeMoKkpamuu YKpauHbl U
ybexdas Hawux corsHukoe 8 HATO, mbi nood-
OepxueaeM MPUHYUN, CO2/1acHO KOmopoMmy
KpyrHble cmpaHbl He Moaym [pUmecHsImMb
MeHbwue. B npownom 200y u3-3a mozo, 4Ymo
Mbl compyOHuUYanu C HawuMmu COH3HUKaMU,
Hanazasi caHKyuu, HeKkomopsble rocyumarnd,
ymo aepeccusi e-Ha lymuHa 6bina macmep-
CKUM rposisfieHUeM cmpameauyHocmu U Mo-
eyujecmeeHHocmu. Ho cez2odHa Amepuka —
amo cusnbHas cmpada, UMeruasi COH3HUKOS,
8 mo epems Kak Poccusi u3onupoeaHa, a ee
9KOHOMUKa pa3pyuieHa.

MepBas cTpaTerns Ha MOHWXEHWe AMCKpe-
OUTUPYET MONIUTUYECKOrO OMMOHEHTa npu no-
MOLLM TaKTUKM 06BMHeHMs (1.2): obnuyatoTtcs
HeraTMBHbIE Ka4yecTBa MPOTUBHUKA U eMy Npu-
nMcbiBaeTcs BMHA 3a COBEPLUEHHbIE UM OEeN-
CTBWS, MPU 3TOM NpPenbsBsieMble MPETEH3NU
yacto 6e3gokasaTensHbl. PykoBogcTeo Poccumn
0OBMHSIETC B arpeccuMBHON [JeMOHCTpauuu
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Cunbl Ha TeppuTopUN YKpaunHbl: opposing Rus-
sian aggression; Mr. Putin’s aggression was a
masterful display of strategy and strength.

Btopas crpaterns BbipaxaeT cTpemieHue
roBopsiLLEro Bo3BbICUTb cebsi HaA CONEPHUKOM
W NOAHATb 3HAYMMOCTb COBCTBEHHOrO cTaTyca.
MpumeHsiemass B [[aHHOM MpuMepe TaKTuka
npeseHTauumn (2.2) saknwyaetcd B npeacTas-
neHun cebs B KpacMBOM, BbIMIPbILLHOM 06pase.
oBOpPALMI MPEBO3HOCUT yCMNEXM PyKOBOACTBA
CWA B mMexagyHapogHoW avnnomartvu: we are
demonstrating the power of American strength
and diplomacy; we are upholding the principle
that bigger nations can't bully the small, sup-
porting Ukraine’s democracy.

OpHako, kak roBOpunochb Bbille, BblAENeH-
Hble TakTMKM BeCbMa YCIOBHbI, MO3TOMY OaH-
HbI NPUMEpP AOMNYCKAaET MHYI0 TPAKTOBKY: B HEM
MOXHO YCMOTPETb TaKTUKy CpaBHeHUsi cebsi u
OMMOHEHTa B CBOKW MoOnb3y, T.e. Amepuka
NpeacTaBnseTcs Kak 3KOHOMWYECKM U OWnno-
MaTUYECKM CUIbHasa CTpaHa, nogaepXveBaemas
ApyrMMuK rocygapctesamu, a Poccua — 3koHO-
MUWUYECKU N NONUTUYECKN N30NMPOBaHHas.

Ha 68- ceccun NeHepanbHoi Accambrieun
OOH 2013 roga 26 ceHTs10psi bapak Ob6ama
BbICTYNUI C peyblo, B KOTOPOW MpocCnexmBaeT-
Csl HECKONbKO CTpaTeruMm nornmMTU4eckoro Amc-
Kypca, Hanpumep cTpaTernsi Ha MoBbILLEHUE, B
KOTOPOW MOXHO OTMETWUTb TaKTUKY camoonpas-
Aanus (2.5):

| believe America must remain engaged for
our own security. But | also believe the world
is better for it. Some may disagree, but | be-
lieve America is exceptional — in part because
we have shown a willingness through the
sacrifice of blood and treasure to stand up
not only for our own narrow self-interests,
but for the interests of all [The New York
Times]. — Mo moemy MHeHuto, AMepuka Oomx-
Ha u Oanbwe MpPUHUMamb y4acmue <8 80€H-
Hbix Oelicmeusix> padu cobcmeeHHoU 6es-
onacHocmu. 51 makxe c4umaro, 4mo 8 Mupe
om amoz2o cmaHem morsbKo sydwe. Kmo-mo
MOXem He coa21acumbCsi, HO 51 Y8epeH, 4mo
Amepuka — uckmodumernsHass cmpaHa. [lo-
momy 4mo, MoMUMO 8Ce20 MpPoYez0, Mbl roKa-
3a7u cB0K 20MO8HOCMb MPOU8amb Kpo8b U
He Xanemb cpedcme, omcmaugasi He MmoJsibKO
cobcmeeHHbIe UHMepPEeCchl, HO makxe U UHme-
pecbl 8ce20 mupa.

Mpn nomoLM MCNONb30BaHHbLIX aBTOPOM
BbICKa3blBaHWS NEKCEM CO3OaeTcsl ceMaHTude-
ckoe none, kotopoe npeactaensetr CLUA kak
WCKIMIOYUTENBHYIO «CTpaHy-A00poaeTenby:

— exceptional — unusually good; outstanding
[OWDLE];

— willingness — the quality or state of being
prepared to do something; readiness [OWDLE];

— sacrifice — if you sacrifice something that
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is valuable or important, you give it up, usually
to obtain something else for yourself or for other
people [CAED];

— treasure — a group of valuable things such
as gold, silver, jewels etc. [LDCE].

TakTvka camoonpaBaaHusi COCTOUT B OTpU-
LaHMM HEraTUBHbIX NPeACTaBNEHUN: Tak, B AaH-
HOM npvMepe WAET onpaBhaHUe BOEHHbIX Oel-
cteun CLUA Ha TeppuTOpuUun Opyrux ctpaH Tem,
YTO OHW MPOBOAATCS HE pagun CBOUX MHTepe-
COB, a pagv VHTEpPEecoB BCEro Mmupa, a notepu
BOEHHOCMYXalWMX W  [EHexXHble 3aTtpaThbl
onpaBabIBalOTCA BbICOKMMM LENSMU.

Ha 70- ceccun NeHepanbHoi Accambnen
OOH 2015 r. B BbicTynneHun bapaka O6ambl
oTHocuTenbHo Poccum npocnexuBaeTcs
cTpaTernst Ha NoHWXeHne n n3bpaHa TakTuka
«aHanus-,muHyc*» (1.1), koTOopasa npeacrtaB-
nset cobon onucaHue cuTyauun B LENOM U
€€ y4aCTHMKOB MpW HEraTMBHOM K HEW OTHO-
LWEHWMW:

Now, within Russia, state-controlled media
may describe these events as an example of a
resurgent Russia — a view shared, by the way,
by a number of U.S. politicians and commenta-
tors who have always been deeply skeptical of
Russia, and seem to be convinced a new Cold
War is, in fact, upon us. And yet, look at the
results. The Ukrainian people are more inter-
ested than ever in aligning with Europe in-
stead of Russia. Sanctions have led to capi-
tal flight, a contracting economy, a fallen
ruble, and the emigration of more educated
Russians [American Rhetoric]. — Wmak, poc-
cutickue CMU, koHmponupyembie 2ocydap-
cmeom, Mo2ym oxapakmepu3oeambs 3mu CO-
bbimusi Kak npumep eospoduswelica Poccuu.
C mouyKu 3peHuUss MHO2UX aMepUKaHCKUX rosiu-
mukos u 3kcriepmos, ecezda 0080/IbHO CKerl-
muyecku omHocuswuxcs K Poccuu, amu co-
6bimusi no ceoell cymu moaym 6bimb fpu3Ha-
HbI Ons1 Hac Hoeol xoriodHoU eolHol. Ho ece
)Xe 83efisHUMe Ha pe3ynbmamsl. YKpauHybl
bonbwe, Yem Koeda-nubo, 3auHmepecosaHsbl 8
corose ¢ Esponou, a He ¢ Poccuel. CaHkyuu
fpuseniu K omMmoKy Kanumarsna, yMeHbUWEeHUI
3aKIMrYeHHbIX KOHmMpakmos, nadeHuro pybns u
amuepayuu 6oree ob6pa3o8aHHbIX PyCCKUX.

Cutyauua B Poccuu, onucaHHas B. Oba-
MOW, NpeacTaBnsieTcs Kak NonuTuyYeckas u aKo-
HoMU4eckas 6rnokaga ¢ TSXKenbIMU YCIIOBUSAMMU
paboTbl M XU3HW. [Ins co3aaHusi AaHHOrO UMMU-
OXa CTpaHbl UCMOMNb30BaHbl CreayrLlmne nek-
cnyeckne codetaHus: been deeply skeptical of
Russia; a new Cold War; capital flight; a con-
tracting economy; a fallen ruble; the emigration
of more educated Russians.

B npopomkeHne cBOeN peyn Npe3vaeHT
CLWA ucnonb3yeTt cTpaTervio Ha noBbILLEHUE C
TakTUKOMW OTBOAA KpUTUKM (2.4) n cTpaTeruio
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TeaTpanbHOCTU C TaKTUKOW Nodyxaenus (3.2):

Imagine if, instead, Russia had engaged in
true diplomacy, and worked with Ukraine and
the international community to ensure its inter-
ests were protected. That would be better for
Ukraine, but also better for Russia, and better
for the world — which is why we continue to
press for this crisis to be resolved in a way
that allows a sovereign and democratic
Ukraine to determine its future and control
its territory. Not because we want to isolate
Russia — we don't — but because we want a
strong Russia that’s invested in working
with us to strengthen the international sys-
tem as a whole [American Rhetoric]. — llped-
cmaebme, ecnu 6bI emecmo amozo Poccusi
delicmeosana 8 pamkax UCMUHHOU Ouriioma-
muu, compyoHu4ana ¢ YkpauHoU u MexOyHa-
POOHBIM coobujecmeom, obecriequsas 3auumy
UHmMepecos cmpaHbi. dmo 6b1510 bbi y4YWe Kak
051 YkpauHbl, mak u 0ns1 Poccuu, u nydwe 0ns
gce2o mupa. Bom nouemy mbi npodosxaem
mpebogamb, 4mobbl amom Kpu3uc 6bil pas-
peweH makum obpa3oM, 4Ymo CcyeepeHHas U
demoKkpamuyeckas YKkpauHa cama b6bi onpede-
niana ceoe 6ydywee u KOHmposnuposasa ceor
meppumopuro. He nomomy, 4mo MblI xomum
u3onuposame Poccuro, Mbl 3rmoao He xomum, a
nomomy, 4mo Mbl XomuMm cusbHyr Poccuro,
Komopasi eHecem ceoll eKkiad 8 ycureHue
Mexx0yHapoOHOU cucmeMbl 8 UEJTOM.

TakTuka oTBOAA KpUTKKK (2.4) NnpUMeHsaeT-
cs ans onpaBganunst CLUA u3-3a nponoHrnpo-
BaHWSA CaHKUMA B OTHOLLEeHUN Poccuun, KoTopown
BMEHSIETCH BUHA 3a MOMUTUYECKUIA N IKOHOMMU-
YEeCKMIM Kpnauc.

TakTuka nobyxaeHus (3.2) 3akntoyaeTtcs B
CTpPEMIEeHMM npu3BaTb pykoBoACTBO Poccuu
NONTW Ha AMNIIOMATUYECKOE COTPYAHWUYECTBO,
npu 9TOM yOOBNETBOPUTbL BCEM TPebOBaHMAM
CLUA: we want a strong Russia that’s invested
in working with us to strengthen the internation-
al system as a whole.

3akaHumBas cBoto peyb, b. Obama npunbe-
raeT K ApyruMm ctpaterusim nofiITU4eckoro guc-
Kypca: cTpaTerMm Ha MOBbLILEHNE C TaKTUKOM
npeseHTauuun (2.2) n ctpaternm teatpanbHOCTH
C Taktukon koonepauuu (3.3). MNepBas 3aknio-
YyaeTca B MpeacTaBreHun Koro-nmbo mnm yero-
nnbo B npuBnekarensHom obpase, a npu Nomo-
LM BTOPOWN roBopsAWMiA obpaluaeTcs K criywiaro-
LeMy, anennmpys K ero uaesiM 1 LLEHHOCTSIM:

That is what | believe is America’s greatest
strength. Not everybody in America agrees with
me. That is part of democracy. | believe that
the fact that you can walk the streets of this
city right now and pass churches and syna-
gogues and temples and mosques, where
people worship freely; the fact that our na-
tion of immigrants mirrors the diversity of
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the world — you can find everybody from
everywhere here in New York City — the fact
that, in this country, everybody can contrib-
ute, everybody can participate no matter
who they are, or what they look like, or who
they love — that's what makes us strong
[American Rhetoric].— UmeHHO 8 amom (T. e.
B AEMOKpaTun. — MNpuM. nep.), 8 cyumaro, 3a-
Krroyaemcsi camasi b6onbwas cuna AMEpPUKU.
He ece 6 Amepuke coanacsmcsi cO MHOU.
U amo u ecmb demokpamusi. 51 eepro, 4mo 8bi
MoXeme eynambe o ynuuam 3moeo eopoda
npsmo celidac U npoxodums MUMO UuepKeedl,
CuHazoe, xpamos u mMmeyemed, 20e nodu Mo-
nsamecsa ¢eobodHo. 5 eepro, Ymo Hawa cmpaHa
UMMU2PaHmo8 ompaxaem pasHoobpasue Mu-
pa, mak Kak 8bl Moxeme Halumu sodel 30ecb
8 Hbto-Nopke omosctody. 51 eepro, 4mo & smot
cmpaHe KaxObIl MOxem 8Hocumb c8oli 8knao,
KaxObIl MOXem y4yacmeosamb 8 XU3HU cmpa-
Hbl HE3a8UCUMO OMmM MO20, KMO OH, UNU KaK OH
8bleniadum, unu Ko2o oH frbum. mu gakmesl
u dernarom Hac CusibHbIMU.

Ucnonbaya Taktuky (2.2), 6. Obama npeg-
cTaBnsieT AMepUKy B npuBrekatensHom obpa-
3€ BENMKON AEeMOKpaTM4eckon cTpaHbl (Ameri-
ca’s greatest strength; democracy; the diversity
of the world) c paBHbIMM MpaBamMu 1 BO3MOXHO-
CTAMKM ONs Bcex ee rpaxpaH (everybody can
contribute; everybody can participate; no matter
who they are). Takke rosopsAwmin ocobo akueH-
TMPYeT BHMMaHue ChylalwLlmx Ha paBHoMpa-
BMM M pasHoobpasuu noger npyv nNoMoLm ne-
peYnCneHns pasnnuyHbIX PENUIMo3HbIX KoHdec-
CWI, K KOTOPbIM MOFYyT OTHOCUTLCH XWUTEenu
CWA: churches; synagogues; temples; mos-
ques.

Pasgenssi ueHHOCTU gemokpaTuu, paBeH-
CcTBa, noadepxmBas Ux M obpaliasicb K HUM,
rOBOPSILLMA caM npeactaeT B BblMIPbILLHOM
obpase nepeg cnywarwowmmy, nNpu 3TomM npwu-
3blBaeT MX K AanbHenwemy coTpyaHUYeCTBY.

Wtak, paccmaTpmBas NOnMTUYECKUA AucC-
KypC nonutuka, KOTOPbIA BbLICTYNaeT B paMkax
rocynapCTBeHHOW NporpaMmbl, 0COGEHHO B BO-
npocax BHELUHEW MOSNUTUKU, Mbl MOXEM TFOBO-
pUTb O TEeXHOoNorM3auun MNONMUTUYECKOro AWNC-
Kypca, rae ucnonb3yetcs psg cTpaTerMn v tak-
TUK. AHanu3 cTpaTerMm M TaKTUK Ha KOHKpeT-
HOM MaTepuarne nokasan, Y4To AaHHbI NOAXOZ,
K MccregoBaHUlo MoXeT OblTb MpUMeHeH Ans
N3y4yeHns MONMMTUYECKOro AWUCKypca, TaK Kak
No3BoMsieT BbIABMSATL KaK KCMMMLUMTHBIE, Tak U
UMMAULMTHBIE MHTEHLUU NONMUTUYECKOro agpe-
caHTa. NpoaHanuanpoBaHHbIA MaTepuarn noka-
3an, YTo B MeXayHapoaHbIx BblcTynneHusax ba-
paka ObamMbl aKTMBHO MCNONb3yeTcs Kak cTpa-
TEMMM Ha MOHMXEHWE, Ha MOBbIWEHWE, TaK U
TaKTMKa cTpaTerMm teaTpasnibHOCTU.



Paspgen 2. Nonutnyeckas KOMMyHUKauus
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